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4.2   CARBURANTE

La buona qualità della benzina impiegata è fondamentale per la regolarità di 
funzionamento del motore.

È necessario che la benzina sia conforme a questi 
requisiti:

a)  Utilizzare benzina pulita, nuova e senza piombo (verde) con 
     numero minimo di 90 ottani.
b)  Non usare benzine formulate con un contenuto di etanolo
      superiore al 10%.
c)  Non aggiungere olio.
d)  Per proteggere l’impianto del carburante da formazioni 
      gommose, miscelare al carburante uno stabilizzante.

L’uso di carburanti non approvati provoca danni ai componenti del motore, che 
non sono coperti da garanzia.
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4.2   FUEL

A good quality fuel is the major issue for the engine reliability of operation.

Fuel must meet these requirements:

a)  Use clean, fresh unleaded gasoline, with a minimum of 90 
     octane.
b)  Do not use fuel formulated with ethanol greater than 10%.
c)  Do not add oil.
d) To protect the fuel system from gum formation, mix a fuel 
     stabilizer into the fuel.

Use of unapproved fuels will cause damage to engine components, which will 
not be covered under warranty.

171520223/0     

INSTRUCTION HANDBOOK 
ANNEX FOR ENGINE

NOTE FOR
“FUEL STABILIZER”


